2018届英语专业本科毕业论文格式要求
1、毕业论文装订顺序：封面、英文摘要、英文关键词、中文摘要、中文关键词、目录、正文、参考文献；纸型为A4。

2、毕业论文封面：论文题目用英文（Times New Roman四号加粗）、其他用中文（宋体四号字）填写 。

3、英文摘要与英文关键词：另起一页；英文摘要的标题为Abstract（Times New Roman，四号加粗，居中）；英文摘要的内容用Times New Roman小四号，行间距为1.5倍；英文关键词与英文摘要之间隔一空行，英文关键词之前注明Key Words：（Times New Roman四号加粗，左对齐）；英文关键词（三到五个）的字体为Times New Roman小四号，各关键词之间五个空格。英文摘要要求写200左右英文单词，且内容与中文摘要一致。

4、中文摘要与中文关键词：另起一页；中文摘要的标题为摘  要（宋体四号字加粗，居中）；中文摘要的内容用宋体小四号字，行间距为1.5倍；中文关键词与中文摘要之间隔一空行，中文关键词之前注明关键词：（宋体小四号字加粗，左对齐）；中文关键词（三到五个，须与英文关键词相对应）用宋体小四号字，各关键词之间五个空格。中文摘要要求写400字左右，且内容与英文摘要一致。

5、目录：另起一页，标题为Contents（Times New Roman，四号加粗，居中），目录内容字体为Times New Roman小四号，行间距为1.5倍。
以上用罗马字母i，ii，iii标注页数，页码居中。

6、论文题目与论文正文：另起一页，开始计页数，页码居中；论文题目居中，字体为Times New Roman四号加粗；论文正文与论文题目之间隔一空行，论文正文字体为Times New Roman小四号，行间距为1.5倍；论文中的小标题用Times New Roman小四号加粗。关于章节标题的要求，章（一级标题）的序号应用英文数字或者罗马数字，如Chapter Three。 正文中的二级标题（节）及二级以下标题用阿拉伯数字编排序号，如3.1、3.2.2等。
    7、参考文献：另起一页，参考文献的标题居中，Times New Roman小四号加粗；参考文献内容的字体为Times New Roman小四号，行间距为1.5倍。英文参考文献在前，中文参考文献在后，英文参考文献按照字母顺序排列，中文参考文献按照汉语拼音顺序排列。
（一）文学方向的论文格式按照下列格式撰写，例如：
1) 专著 

一个作者格式: 姓, 名. 书名(斜体). 出版地: 出版社, 出版年代.

Adams, Hazard. Critical Theory Since Plato. Boston: Heinle & Heinle Publisher, 2004.

两至三名作者格式: 姓, 名, 名姓, 名姓, and 名姓. 书名(斜体). 出版地: 出版社, 出版年代.

Horton, Rod W., and Herbert W. Edwards. Backgrounds of American Literary Thought. New York: Appleton-Century-Crofts, Inc., 1952.

Atwan, Robert, Donald Mcquade, and John Wright. Edsels, Luckies, and Frigidaires: Advertising the American Way. New York: Dell, 1979.

四名或以上作者格式: 姓, 名, et al. 书名. 出版地: 出版社, 出版年代.

Belenky, Mary Field, et, al. Women’s Ways of Knowing: The Development of Self, Voice, and Mind. New York: Basic, 1986.

中文格式：著者．书名[M]．出版地：出版者, 出版年. 

郭建中. 当代美国翻译理论[M]. 武汉：湖北教育出版社,2000.

罗 刚、刘象愚. 后殖民主义文化理论[M]. 北京: 中国社会出版社,1999.
梁工等. 圣经视阈中的东西方文学[M]. 北京：中华书局，2007.

2) 报纸 

姓, 名. “文章.” 期刊名(斜体), 卷（期）, 出版年, 起止页码. 
Poniewozik, James. “TV Makes a Too-Close Call.” Time, 20 Nov. 2000, pp. 70-71. 

中文格式：著者．题名[N]．报纸名．出版日期（版次）.

丁文祥. 城市书写与现代化[N]. 中国青年报，2000-11-20(15).

3）期刊
姓, 名. “文章标题.” 杂志名称 卷号. 期号 (出版年代): 起始页码.

Maguire, James H. “The Canon and the 'Diminished Thing.” American Literature 60 (1988): 645-52.

中文格式：著者．题名．刊名[J]．出版年，卷（期）∶起止页码

陈 寒. 乌托邦，永不消失的唇景——勒克莱齐和《乌拉尼亚》[J]. 当代外国文学，2010（2）：22-28.

4)学位论文 

姓, 名. 题名.城市名: 大学. 
Billitteri, Carla. William Carlos Williams and the Politics of Form. Ph. D. Dissertation. Dublin: Dublin City University. 

中文格式: 著者．题名[D]．保存地点．保存单位，年份.

李 乐. 善的重塑——对《路》的人性主题研究[D]. 山东大学，2010. 

5）网络文章
作者姓, 名. “文章名称.” 来源名称. 最后编辑日月年.Web. 检索日月年.

Dean, Cornelia. “Executive on a Mission: Saving the Planet.” The New York Times, 22 May 2007, www.nytimes.com/2007/05/22/science/earth/22ander.html?_r=0.  Accessed 12 May 2016.  

中文格式: 作者, “文章名称.” 网址, (年月日). 

赵国锋,“乔伊斯小说叙事技巧研究.” http://ccl.pku.edu.cn/doubtfire/Syntax/link_ grammar/link grammar.rtf，（2010 年6 月24 日下载）. 

（二）语言学、教学、翻译、商贸等方向的论文格式按照下列格式撰写，例如：

1) 期刊论文
Liu, H., R. Hudson & Z. Feng (2009). Using a Chinese Treebank to measure dependency distance. Corpus Linguistics and Linguistic Theory 5 (2): 161-174.
邢永康、马少平（2003），统计语言模型综述，《计算机科学》30（9）：22-26。
2) 论文集论文
Bohmova, A., J. Hajic, E. Hajicova & B. Hladka (2003). The Prague Dependency Treebanks: A Three-level Annotation Scenario. In A. Abeille (ed.). Treebanks: Building and Using Parserd Corpora. Dordrecht: Kluwer, 103-127.

作者（年份），论文名。编者名（编），《论文集名》。出版地: 出版社。页码。

3) 网上文献
Pajas, P. (2010). The Prague Markup Language (version 1.1). http://ufal. mff. cuni.cz/ jazz/PML/doc/ (downloaded 22 July 2013).
常宝宝（1999），链语法介绍，http://ccl.pku.edu.cn/doubtfire/Syntax/link_ grammar/link grammar.rtf，（2010 年6 月24 日下载）。
4) 专著
Bird, S., E. Klein & E. Loper (2009). Natural Language Processing with Python. Sebastopil, CA: O’Reilly.
俞士汶（2004），《计算语言学概论》。北京：商务印书馆。
5) 译著
Laplace, P. S. (1951). A philosophical essay on probabilities. (F. W. Truscott & F. L. Emory, Trans.). New York, NY: Dover. 
原作者（出版年），《中文书名》（原书名），译者译。出版地：出版社。
6) 编著/论文集
Abeille，A. (ed.). (2003). Treebanks: Building and Using Parsed Corpora. Dordrecht: Kluwer.
作者（编）（年份），《论文集名》。出版地: 出版社。
7) 学位论文
Wagner, J. (2012). Detecting Grammatical Errors with Treebank-induced, Probabilistic Parsers. Ph. D. Dissertation. Dublin: Dublin City University.
夏晨曦（2008），基于链语法的词义排歧研究，博士学位论文。武汉：武汉大学。
8) 会议论文
Atwell, E. S. (1987). How to detect grammatical errors in a text without parsing it. In Proceedings of the 3rd Conference of European Chapter of the Association for Computational Linguistics, Copenhagen, Denmark, 38-45.
崔希亮（2002），事件情态和汉语的表态系统。第十二次现代汉语语法学术研讨会论文，湖南长沙，页码。
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